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CAIBIDIL 1-ÁR TRAIDISIÚN 


Níl traidisiún cogaíochta eadarnaíoch ar bith ag náisiún ar bith ná mar atá ag Éirinn. Tá ár stair lán de 
samplaí dá úsáid rathúil. Táimid tar éis roinnt ceannairí eadarnaíoch breátha a tháirgeadh nach ndearnadh 
measúnú iomlán ar a gcuid cáilíochtaí fíor riamh. 

Bhain a láidreacht leis an tacaíocht a fuair siad ó mhuintir na hÉireann. San anailís dheiridh 
ba iad na daoine a rinne díoltas ar an namhaid. An té a gheall an chúis, nó a thug suas an troid, nó a 
d'fhulaing cailleadh spioraid, is annamh a bhí na daoine ann. 


KERNE OLD 


Saighdiúirí coise armtha éadroma ab ea na heithne roimhe seo. Bhí a gcuid tactics den chineál skirmishing. Rinne 
siad ciapadh ar na Normannaigh. I gcogaíocht oscailte nó seasamhach ní raibh aon dóchas acu go ndéanfaí sárú ar 
chosaintí na Normannach a bhí armtha go láidir agus a raibh an iarann orthu. 

Bhí Art Og MacMorrough Kavanagh ina cheannaire eadarnaíoch tipiciúil ina thréimhse. Risteard II de 
Tháinig Sasana faoi dhó le hairm mhóra chun é a cheannsú (1394 agus 1399) agus níor éirigh leo riamh. 
Duine eile ab ea Fiach MacHugh O'Byrne agus an tríú ceannaire Laighean a bhí Rory O'More. Bhí bua 
iontach na nÓglach ag Gleann Maol Iúir tar éis cur i bhfeidhm docht tactics eadarnaíoch. 

Tháirg Cúige Uladh a cuóta agus ní raibh ann ach Shane (The Proud) O'Neill. Thug an ceannaire 
Sasanach Sydney ómós breá dó nuair a dúirt sé: "He armeth and weaponeth the peasants of his country, the 
first that ever did so of a Irishman." 

Ach fágadh faoin gceannaire míleata is fearr atá léirithe ag stair na hÉireann, Hugh (the Great) O'Neill, 
féidearthachtaí na cogaíochta eadarnaíoch a thuiscint go hiomlán. Chruthaigh sé é freisin ar feadh 9 mbliana. 


FORD BUÍ 


Ní thréig Ó Néill a bheartais eadarnaíoch ach uair amháin: i gCionn tSáile. Rinne sé amhlaidh faoi 
bhrú ó na Spáinnigh a tháinig i dtír san áit agus san am mícheart agus a d'áitigh go ndéanfadh sé ionsaí ar arm 
Sasanach Mhuinseo a bhí timpeall air. Ba é seo an chéad chath agus an cath deiridh inar ghlac sé le cogaíocht 
oscailte suímh. An toradh a fhios againn go léir. 

Mar a ruaig sé Essex, a tháinig i dtír anseo le hairm ollmhóra ag iarraidh é a cheannsú .i. 
agus an chaoi ar scaipeadh na n-arm seo go neamhbhalbh le hiarrachtaí teacht air, is fiú go ndéanfadh an mac 
léinn dáiríre ar bheartaíocht eadarnaíoch staidéar air. Bhí a fhios aige cathain le dul ar stailc agus cathain le 
tarraingt siar agus níor throid sé cath riamh ach amháin ar a théarmaí féin. Is é cath an Fhóid Bhuí an sampla is 
mó de seo. 

Ag an Ford Buí mheall sé Marshal Bagenal le 5,000 fear as Ard Mhacha. Bhí lán aige 
faisnéis maidir le neart agus ord catha Bagenal. Bhuail sé le snípéirí é an bealach ar fad go dtí an Abhainn 
Dubh agus ag láthair ar a dtugtar an Ford Buí—i riocht ullmhaithe—thug sé cath, scoilt sé sárfhórsaí Bagenal, 
agus scrios sé iad roinnte ar roinnt. Maraíodh Bagenal, tháinig deireadh le cúlú a airm, díothaíodh trí 
cheathrú d'fhórsaí Shasana. Go bunúsach, luíochán ar scála mór a bhí ann a cuireadh chun báis ar mhodh 
clasaiceach Cannae: an namhaid a tharraingt isteach sa lár agus é a dhúnadh i bpincéir. 
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OÚIN Rua 


Bhí Ó Néill eile, Owen Roe (oifigeach rialta in arm na Spáinne), ina mháistir-tacticeoir eadarnaíoch freisin. 
Is sampla é an bua a rinne sé ar an nGinearál Munroe (Meitheamh 1646) ag an mBinn Bhuirb den chaoi ar féidir le fórsa 
eadarnaíoch beag oilte arm i bhfad níos fearr a scrios. 
Ar dtús, ghearr marcra Owen Roe treisithe Munroe amach. Ansin d'fhill a marcach agus 
ionsaigh gunnaí móra an namhad. Ansin scuab siad ar ais na saighdiúirí coise gan garda. Bhí an bua iomlán: 5,000 
fear lag-armtha i gcoinne arm seasta de 6,000. Bua nach beag i scéal tíre ar bith. 


GUERRILLAS 1798 


Is duine é Michael Dwyer i stair na hÉireann a ndearnadh faillí mhór air. Is ró-éasca dearmad a dhéanamh air sin 
sheas sé amach i sléibhte Chill Mhantáin ar feadh seacht mbliana in aghaidh fhórsaí Shasana. Mhéadaigh a fhórsa 
eadarnaíoch ó 10 bhfear a tháinig in éineacht leis tar éis Chath tubaisteach na Teamhrach go níos mó ná 150. 

Bhain sé úsáid as gach tactic sa lámhleabhar eadarnaíoch agus níor buaileadh riamh é. 

Ach tá sampla Michael Dwyer tábhachtach ar bhealaí eile. Ní fhéadfadh súil a bhuachan mar 
fad is nach raibh ann ach a fhórsa beag. Dá n-ardódh grúpaí eile mar an gcéanna ar fud na tíre, bheadh an 
toradh i bhfad difriúil. Ach níor tuigeadh i gceart ag an am cur i bhfeidhm fíor-theicticí eadarnaíoch i gcás réabhlóideach. 


FINTAN LALOR 


Ní bhfuair James Fintan Lalor (ceannaire 1848) deis riamh a chuid teoiricí eadarnaíoch a iompar 
isteach sa chatha. Ach is léir óna chuid scríbhinní gur thuig sé na tactics seo. Glac an luachan seo: "Tá fórsa 
Shasana 
fréamhaithe agus daingnithe. Ní mór duit é a tharraingt as áit; briseadh suas a mais; briseadh a líne oilte máirseála 
agus ainlithe, a chéim chomhionann agus a sraith sraitheach ... cuir ar neamhní a tactic agus a straitéis ,, chomh 
maith lena smacht; dianscaoileadh an eolaíocht agus an córas cogaidh, agus iad a réiteach ina gcéad eilimintí." 


FÉINIGH 


Tar éis éirí amach ghinmhillte 1849, thug Lalor gluaiseacht na bhFíníní dá leithéid 
mar John O'Mahony agus James Stephens. Ach thar aon rud eile bhain figiúir amháin de chuid na bhFíníní go 
forleathan an chogaíocht eadarnaíoch agus theip arís ar nós Michael Dwyer toisc gur beag tuiscint a bhí ar a chuid 
tactics agus fágadh scoite amach é. 

Ba é an fear seo an Captaen Mackey Lomasey, a raibh aithne air i gceantar Chorcaí mar a raibh sé ag feidhmiú 
mar "The Little Captain," Éireannach-Meiriceánach a rinne gaiscí armais Shasana ar feadh i bhfad sular tógadh é. 


D'fhoghlaim Lomasey a chuid tactics eadarnaíoch agus é ina oifigeach le fórsaí an Aontais i gCogadh Cathartha 
Mheiriceá. 


DUBH AGUS TANS 


Trí chogaíocht eadarnaíoch tar éis 1916, agus an fhriotaíocht aontaithe a bhí ag muintir na hÉireann in 
aghaidh riail na Breataine beagnach mar fhíric, agus an IRA i gceannas air, bhí sé soiléir go leor nach bhféadfadh Sasana 
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Éire a rialú níos faide. Faoi aimsir an Chonartha bhí sé ríofa nach bhféadfadh Sasana Éire a athcheannú le níos lú ná 
100,000 trúpaí a fuair cúnamh ó gach ceann de na cogaíochta nua-aimseartha. 


Is fíric stairiúil beagnach glactha anois é dá nglaofaí bluff Lloyd George le linn idirbheartaíochtaí an Chonartha 
- agus níl aon amhras a thuilleadh go raibh sé ag dul in olcas - bheadh Éire in aisce mar thoradh air. Ba é an bluff, ar ndóigh, 
go ndearbhódh sé "cogadh láithreach agus uafásach." 


Ach b'éigean do dhaoine aontaithe a bheith taobh thiar d'oibríochtaí eadarnaíoch a rinne an rath iontach 
seo. Ní raibh Rialtas na Breataine in Éirinn ann a thuilleadh i ndáiríre. Ní fhéadfadh sceimhle na Breataine in Éirinn a 
bheith ag súil go ndéanfaí í a athbheochan. Agus tháinig sceimhle mar rogha dheireanach ach ceann amháin. Ba é an 
ceann deiridh ná na daoine a scoilt. 

Scrios builleanna casúr na guerrillas riarachán na Breataine. Ghníomhaigh na guerrillas i líon beag sna ceantair 
cearta agus chuir siad iallach ar na Breataine a scaipeadh chun iad a fháil. 
Ansin agus iad ag cuardach bhuail siad iad de réir toil leis an luíochán. Scriosadh an chumarsáid go córasach agus 
bhí córas iompair arm na Breataine fiú neamheagraithe sa tír. 


Bhí seirbhís faisnéise an namhad díláithrithe go hiomlán. An RIC - na súile agus na cluasa 
de riail na Breataine-dealed. Ní fhéadfadh cúirteanna ceartais na Breataine oibriú - do na daoine a ndearnadh neamhaird 
orthu. 

De réir a chéile b'éigean do na Briotanaigh na garastúin níos lú agus níos iargúlta a aslonnú. Dhírigh siad sna 
bailte móra. Tháinig na limistéir a aslonnú faoi smacht na Poblachta amháin. 
Ba é an chéad chéim eile ná na hionaid níos mó a leithlisiú agus cumarsáid a ghearradh agus an namhaid a bhualadh i 
gcónaí. Le himeacht ama bheadh siad seo aslonnaithe freisin. Chuir sin deireadh leis an gcéim mhór dheireanach 
d'oibríochtaí eadarnaíoch i gcoinne riail na Breataine in Éirinn. 
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CAIBIDIL 2 - CAD É AN COGAIDH GUERRILLA? 


Ní féidir le náisiún beag atá ag troid ar son na saoirse ach súil a chaitheamh ar bhrúidrí nó i gcumhacht a 
áitiú trí chogaíocht eadarnaíoch. Ní féidir barr feabhais an namhaid i ndaonchumhachta, acmhainní, ábhair, agus 
gach rud eile a théann isteach sa chogadh rathúil a shárú ach amháin trí mhodhanna eadarnaíoch a chur i 
bhfeidhm i gceart. 

D'fhéadfaí an chogaíocht eadarnaíoch a shainmhíniú mar fhriotaíocht na ndaoine go léir in aghaidh cumhacht an namhaid. I 
an streachailt a fheidhmíonn na guerrillas mar cheann sleá na friotaíochta. 

Go dtí an dara cogadh domhanda rinne na téacsleabhair mhíleata neamhaird ar an gcéim seo den 
chogaíocht. Ina dhiaidh sin ní raibh sé d'acmhainn acu neamhaird a dhéanamh air. Anois tá na Foirne Ginearálta ag 
oibriú amach modhanna chun déileáil le guerrillas. Tá Briogáid neamhspleách tógtha ag an mBreatain chun déileáil 
leo. In aois an Bhuama H, ní aisteach go leor, tá tactics na guerrillas á gcóipeáil go forleathan. 

Mar shampla, tá an méid seo le rá ag Iar-Cheann Foirne Ginearálta na Breataine agus Ceannasaí an 14ú 
Arm, Field Marshal Sir William Slim, ar an ábhar: “Troid scaipthe, cibé acu an tír- 
raon is cúis leis an scaipeadh, an easpa soláthairtí nó ag airm an namhaid, beidh dhá phríomhriachtanas - 
ceannairí sóisearacha oilte agus diongbháilte agus trúpaí féinspleácha, crua fisiceacha, dea-smachtáilte. 


"Beidh rathúlacht in oibríochtaí talún sa todhchaí ag brath ar infhaighteacht láithreach ceannairí 
agus saighdiúirí den sórt sin, atá réidh le feidhmiú i bhfoirmíochtaí beaga neamhspleácha. Beidh orthu a 
bheith réidh le déanamh gan línte cumarsáide rialta, iad féin a threorú agus a bheith ar marthain den chuid 
is mó. cuireann an tír. 
"Gan fheiceal, gan chloisint agus gan amhras, comhchruinneoidh siad ar an namhaid, agus nuair a 
nochtfaidh siad iad féin i neart, beidh siad chomh gar dó nach mbeidh sé in ann iad a adamh gan é féin a 
mhilleadh." 

Is é sin, mar sin, treoirphlean na cogaíochta san aois adamhach - tactics agus straitéis na giotáir. 


COGAIDH RIALTACH 


l gcogaíocht rialta is é an cuspóir oirbheartaíochta ná an namhaid a scrios i gcath trí uimhreacha níos fearr 
a dhíriú ar am agus áit chinniúnach. Ní bhuaileann an eadarnaíoch buille mór amháin ach go leor cinn bheaga; 
buaileann sé go tobann, geansaíonn sé neart an namhad, baineann sé iontas amach, scaoileann sé é féin, 
tarraingíonn sé siar, scaipeann sé agus buaileann sé arís. 

Braitheann aonad airm rialta ar gach cineál tacaíochta oirbheartaíochta: aer, talamh, cumarsáid, soláthairtí, 
armúr, airtléire, cúltaiscí, aonaid ar chlé, ar dheis agus ar chúl. Agus mar sin de. Tá gach cineál na n-arm ar fáil. 
Déanann Foirne Ginearálta na pleananna a oibriú amach, a tharchuirtear trí shlabhra ceannais síos an líne. 
Rachaidh ionsaithe isteach faoi bharraí airtléire, aeir agus fiú farraige. Cruthóidh armúr an cinn. 


Níos minice ná a mhalairt ní bhíonn na saighdiúirí líne ar an eolas faoi cad atá ag tarlú nó atá ceaptha a 
tharlóidh. Braitheann siad ar ONCanna agus ar oifigigh i ngach cás. Tá siad oilte chun troid mar cogs i meaisín casta 
agus ollmhór a chuimsíonn b'fhéidir na milliúin cosúil leo féin. 
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AN GURRILLA 


Tá staid eadarnaíoch an-difriúil. 

Lasmuigh den tacaíocht a fhaigheann sé ó na daoine a n-oibríonn sé ina measc—agus ní féidir an tacaíocht seo a 
mheas faoina luach mar tá sé ríthábhachtach dá rath ar deireadh-troideann sé leis féin. Tá sé ina chuid de fhoirmiú 
neamhspleách atá i ndáiríre ina arm ann féin. Caithfidh sé a bheith féin-chuimsitheach. 

Más gá ní mór dó gníomhú ina aonar agus troid ina aonar leis na hairm atá ar fáil dó - agus go minic ní bheidh 
siad seo den scoth. Caithfidh sé a chuid soláthairtí féin a aimsiú. Ní mór a bhuanseasmhacht a bheith iontach: agus chuige 
seo tá corp oiriúnach agus intinn airdeallach ag teastáil uaidh. Thar aon ní eile ní mór go mbeadh a fhios aige cad atá 
á throid aige—agus cén fáth. 

Caithfidh an guerrilla bogadh go tapa agus bualadh go crua. Caithfidh sé a bheith inoiriúnaithe. Caithfidh sé a chuid a athrú 
modhanna i gcónaí. 

Caithfidh a oiliúint a bheith sa chaoi is gur féidir briseadh suas agus athchóiriú a dhéanamh ar a fhoirmiú le linn dó a tharraingt siar 
níos déanaí. Ní hé a phost é líne a choinneáil nó cathair a thógáil nó limistéar atá ríthábhachtach go straitéiseach a chothabháil. 

Ach is é seo a chaithfidh sé a 

dhéanamh: Caithfidh sé an namhaid a sceite trí chiapadh leanúnach. 

Caithfidh sé ionsaí de shíor agus ó gach treo. 

Caithfidh sé cúlaithe rathúla a chur ar siúl, filleadh ar an ionsaí, teagmhálacha leis an namhaid nach as a chuid 

féin a sheachaint. 

Caithfear tactics a athrú de shíor. Caithfidh foirmíochtaí a bheith neamhspleách ar an tír-r-aon agus 
línte cumarsáide. Is é seo a chiallaíonn a bheith féin-chuimsitheach. 

Ní thugann an guerrilla sprioc don namhaid. Tá sé dána san ionsaí agus a mhór 
buntáiste is ea soghluaisteacht. 

Caithfidh an plean gníomhaíochta a bheith simplí, intuigthe do chách, agus - más féidir - dea-chleachtadh. 

Is iontas é arm iontach an eadarnaíoch. Chun an t-iontas seo a bhaint amach, caithfidh faisnéis a bheith den chéad scoth. 
Ní mór go mbeadh gach rud ar eolas ag an idirghuí mar gheall ar an namhaid agus a ord catha, a neart agus a laige - fiú 
a chuid pleananna le haghaidh gníomhaíochtaí frith- eadarnaíoch. 

Cothaíonn dea-fhaisnéis meanma maith. Agus is é an meanma eadarnaíoch gach rud. Is í an mheanma seo a 
thugann a dhiongbháilteacht agus a dhaoirse don eadarnaíoch. 

Nuair a cheanglaítear an troid, ní mór é a dhéanamh gan staonadh agus go deireadh searbh. An bóthar 
b'fhéidir gur fada an t-íobairtí, ach má tá an seasmhacht seo ag an giolcach agus an toil le buachan ní féidir é a ruaigeadh. 


Le dícheall a dhéanamh i gcónaí i dtreo na spriocanna seo ó lá go lá, ag cur rath beag ar bhuanna móra, ag cur le 
meanma na ndaoine, is iad seo aidhmeanna an ollúna deonach. Cinntíonn siad bua deiridh. 
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STRAITÉIS CAIBIDIL 3-GUERRILLA 


Is í straitéis na cogaíochta eadarnaíoch ná ionaid fhriotaíochta a thógáil ar fud na ndaoine áitithe 
limistéar agus an namhaid a theorannú go dtí na bailte móra trí srian a chur ar a chuid gluaiseachtaí agus 
cumarsáide. Le himeacht ama déantar na hionaid friotaíochta a chniotáil le chéile i limistéar saortha amháin. 
Ina dhiaidh sin is é an post é a thiomáint amach as a bhunáit a cheaptar a bheith sábháilte: agus mar sin 
amach as an tír. 
Is é croílár na straitéise go léir ná an láidreacht is mó is féidir a thabhairt ag am agus ag áit roghnaithe 
trí úsáid a bhaint as iontas agus soghluaisteacht - nó meascán den dá cheann. Ní mór a chinntiú nach bhfuil nó nach bhfuil an 
namhaid in ann Mi neart a chur le chéile ag an bpointe sin. 
Tá sé seo fíor freisin maidir le cogaíocht eadarnaíoch. Ach baineann sé le ainliú cliste agus anseo tá ról tabhachtach 
ag scil an cheannasaí, eagrú a chuid fórsaí agus a shoghluaisteacht. 
Déanann an eadarnaíoch iarracht trí rud a dhéanamh: 
(1) Draenáil daonchumhachta agus acmhainní an namhad. 
(2) Luaidhe ar fhriotaíocht na ndaoine ar shlí bheatha namhaid. 
(3) Briseadh síos ar riaradh an namhad. 
Baineann sé an chéad cheann amach trí fhíoras a bheith ann agus a chiapadh leanúnach ar an 
namhaid. Is cuimhin leis nach é a chúram féin talamh a choinneáil ach a chinntiú le himeacht ama nach gcoinneoidh an 
namhaid ach oiread. 
Baineann sé an dara ceann amach trí mheabhrú go n-iompróidh na daoine an lámh in uachtar ar 
bheartaíocht díoltais an namhad agus trí iad a spreagadh le haidhmeanna na gluaiseachta. Ar an mbealach seo déanfar iad 
a bheith daingean agus láidir mar san fhadtréimhse is iad na daoine atá in ann an namhaid a stopadh: trí thacaíocht a thabhairt 
don ghluaiseacht náisiúnta. 
Agus éiríonn leis trí cinn a bhaint amach nuair a fhorchuireann an namhaid dlí airm agus mar sin aithníonn sé nach 
féidir leis an réimse sin a rialú ar an seanbhealach a thuilleadh. I ndáiríre tá sé ag aithint nach dteastaíonn ó na daoine é a 
thuilleadh. 
De réir mar a aithníonn an namhaid an chéim nua a chuaigh sé isteach déanann sé iarrachtaí níos mó ná riamh 
scrios na guerrillas. Agus is é tasc uimhir a haon na guerrillas a chinntiú go dteipeann air. 
Is féidir príomhphrionsabail an chogaidh a fhiuchadh go dtí na cúig cinn seo: 
Tiúchan — nó barainneacht fórsa. Cosaint - chun cosaint a thabhairt ar an namhaid a bheith tógtha i 
ngan fhios dó. 
Iontas - an namhaid a ghabháil i gcás nach bhfuil sé in ann a chuid fórsaí a athrú chun freastal ar an 
ionsaí. Is féidir le hiontas a bheith am nó áit chomh maith le armáil agus fórsaí. 


Ionsaitheacht - cinneadh an namhaid a bhaint amach san ionsaí. 


Cuspóir - an cuspóir a leanúint go dtí an deireadh in ainneoin bearta frithbhearta an namhad 
agus gan a bheith ar leataobh riamh. 


Tá na prionsabail seo go maith do chogaíocht eadarnaíoch freisin. 
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CAIBIDIL 4-TACTICS NA GUERRILLAS 


Tá an eadarnaíoch i gcónaí ar an maslach. Chun go n-éireoidh leis, teastaíonn iontas, soghluaisteacht, eolas 
cruinn ar an namhaid, diongbháilteacht, gníomh dóiteáin agus gníomh turrainge uaidh. Agus cinnfidh a armáil, a oiliúint, a 
mheanma, a phleanáil, agus a chomhordú idir ardcheannas agus tionscnamh an díorma eadarnaíoch iad seo, mar a 
dhéantar sa chogaíocht go ginearálta. 

Scriosann sé cumarsáid namhad, cuireann sé ruathair ar bhunáiteanna na n-namhaid, luíonn sé an namhaid nuair a 
dhéanann an duine sin iarracht é a aimsiú. Ach caithfidh a chuid tactics a bheith i bpróiseas an athraithe i gcónaí mar go 
mbeidh freagra ag an namhaid do na sean. 

l gcogaíocht eadarnaíoch ní mór na hionsaithe a bheith sreabhach agus déanta ag díormaí nó colúin,. 
rannóga agus fiú foirne cath. Beidh an tionscnamh ina lámha ag an gceannasaí áitiúil. 

Féadfaidh na foirne cath bogadh de réir teorann go dtí an cuspóir agus má ionsaítear iad beidh siad in ann a 
dhíscaoileadh láithreach chun teacht le chéile arís níos déanaí. Chun an cuspóir a bhaint amach d'fhéadfadh go mbeadh ar na 
foirne cath pointí láidre naimhdeacha a insileadh. Dhéanfaí é seo faoi chlúdach an dorchadais. Tharlódh an t-insíothlú trí 
lánaí a ndearnadh athchleachtadh orthu roimhe seo. 


TIONSCNAMH 


Ós rud é gurb é an príomhthasc atá ag an eadarnaíoch an namhaid a shlogadh, leanann sé go mbuaileann sé an 
namhaid ina cheantar is leochailí agus go troideann sé ar son an tionscnaimh - ní fhoras riamh. 

Ní bheidh an eadarnaíoch ag troid leis an namhaid i gcath fada nuair a sháródh cúlchistí é: ní bhuaileann sé ach 
nuair is féidir leis a bhuachan. Agus seachnaíonn sé fórsaí níos fearr. Nuair a théann an namhaid chun cinn, tarraingíonn sé siar. 
Nuair a luíonn an namhaid, buaileann sé leis. Ionsaíonn sé nuair a bhíonn an namhaid traochta. Agus nuair a dhéanann an 


namhaid frith-ionsaí, teitheann an eadarnaíoch. 
NÁ AN GUERRILLA A THUGTAR A TARGET. 


Braitheann an eadarnaíoch ar iontas thar aon rud eile ar phrionsabail an chogaidh. Déanann sé chomh beag 
teagmhála agus is féidir leis an namhaid agus úsáideann sé "an fórsa is lú san am is tapúla ag an áit is faide" 
(Lawrence). 

Tá a chuid ionsaithe pleanáilte agus athrá. Buaileann sé nuair a bhíonn an namhaid ag gluaiseacht, scíthe nó go bhfuil 


cosanta go héadrom. Trí úsáid a bhaint as ionsaithe cliathánach ar líne na máirseála is féidir fórsa i bhfad níos laige a bhaint amach 
rath. 


AN CINNEADH 


Caithfidh an guerrilla a bheith ina mháistir ar blows lightning chun cinntí tapa a bhaint amach. Nuair a bhíonn 
na coinníollacha neamhfhabhrach scaipeann sé agus aistríonn sé an bonn láithreach. Déanfaidh sé é sin nuair: 
(1) Níl na fórsaí aige chun an namhaid a choinneáil amach. 
(2) Tá sé imchiorcail agus caithfidh sé briseadh amach. 
(3 
(4 
Ní dhíreoidh aonaid Guerrilla a bhfórsa ach amháin nuair a bhíonn an namhaid ag teacht chun cinn agus nuair is féidir 


) Tá an tír--aon neamhfhabhrach. 
) 


Ní leor a sholáthairtí. 
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damáiste mór. Seachas sin fanann siad slán i ndíormaí beaga. Laghdaíonn sé seo earráidí agus déanann sé gníomh níos éasca. 


Chomh maith leis sin is féidir leis an díorma beag a oibríonn go neamhspleách úsáid níos fearr a bhaint as an talamh 
agus bíonn sé in ann briseadh amach as tródam an namhaid níos éasca. 

Caithfidh an eadarnaíoch a spriocanna a phiocadh go ciallmhar. Caithfidh a rogha a bheith ag na cinn a bhaineann lena 
bhuntáistí nádúrtha agus a chuidíonn lena straitéis ghinearálta. 


DEARBHÚ 


Caithfidh an eadarnaíoch tactics an namhaid a mhealladh le chéile. Bogann sé go rúnda agus go tapa. Taistealaíonn 
sé éadrom, tá sé thar a bheith soghluaiste, tá aithne aige ar an tír--aon agus úsáideann sé é chun an buntáiste is fearr a bhaint 
as. Úsáideann sé talamh, dorchadas agus ceo chun cabhrú lena chuid ionsaithe. Féadfaidh sé bogadh san oíche agus codladh sa lá. 


Cloíonn sé le cúlbhealaí, seachnaíonn sé príomhbhóithre agus bailte, is annamh a úsáideann sé mótariompar, faigheann sé 


a chuspóir ag máirseálacha éigean, athraíonn treo de shíor. Críoch gar-chosanta trasnaíonn sé foirne catha (beirt fhear). 


Beidh a ghluaiseachtaí gan teorainn agus cosanta go maith chun tosaigh, ar chúl agus cliatháin. Tiocfaidh an 
díorma le chéile arís ansin ag pointe réamhshocraithe in aice leis an limistéar ionsaithe. Caithfidh an eadarnaíoch a bheith ina 
mháistir ar an ainliú. 

Agus an namhaid á mheabhlú aige maidir lena mhodhanna agus a chuspóirí bainfidh an t-idirthréimhse úsáid as go leor ruses. 
Is féidir leis a rianta a chlúdach i gcónaí trí snípéirí mearghluaiseachta agus foirmíochtaí níos lú a fhágáil scaipthe thar limistéir 
leathana agus na príomhfhórsaí ag tarraingt amach. 


COINNÍOLLACHA 


Ach ní féidir le gluaiseacht eadarnaíoch oibriú ach amháin má tá dhá choinníoll ann. Tá siad: 
(1) Go bhfuil foirmíochtaí guerrilla i ngach áit (lárionaid friotaíochta) agus go bhfuil siad i ngach áit i 
mbun gnímh. Dá bhrí sin nuair a dhíríonn an namhaid ar phointe amháin eile blasxes suas. Gan é seo 


d'fhéadfadh sé snaois amach na guerrillas in am ar bith. 


(2) Go bhfuil na díormaí eadarnaíochais FÉIN-CHEANNACH i ngach rud is gá dá n-oibríochtaí lena n- 
áirítear airm, soláthairtí, faisnéis agus bolscaireacht i measc an phobail. 


Tá comhoibriú na ndaoine ríthábhachtach do na guerrillas freisin. Mar ní mór a chur i bhfios go láidir go gcaithfidh tacaíocht 
a thabhairt d'aidhmeanna na giolcach ón daonra. Gearrtha scaoilte ó na daoine, ní féidir le foirmiú eadarnaíoch forbairt ná 
maireachtáil. 

Agus is oideachasóir de na daoine é gach foirmiú eadarnaíoch, nochtann sé bréaga an 


namhaid, léiríonn na cúiseanna a shlí bheatha. 


MÓR-SCÁLA 


Tosaíonn oibríochtaí Guerrilla go ginearálta ar leibhéal beag agus fásann siad i gcónaí. Faoin am a mbeidh lárionaid 
fhriotaíochta tógtha agus ceangailte le chéile féadfaidh foirmíochtaí móra eadarnaíoch oibríochtaí comhcheangailte a dhéanamh. 


Anseo tá úsáid na cumarsáide raidió thar a bheith luachmhar. Bainfear úsáid as foirmíochtaí áirithe, a bhfuil 
leibhéal ard soghluaisteachta acu, chun idirghabháil a dhéanamh ag pointí cinntitheacha. | gcásanna den sórt sin an eadarnaíoch 
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beidh an plean ginearálta gníomhaíochta roimh ré ag foirmithe. Beidh siad in ann gníomhú le leibhéal ard neamhspleáchais, ag brath ar an 
gcás, mar thoradh air sin. 

Ach ní mór don idirghuí fiú ag an bpointe seo a bheith cúramach agus iad ag bogadh ar aghaidh go dtí an chogaíocht suímh. 
Caithfidh sé cuimhneamh gurb é an príomhthasc atá aige ná an namhaid a choinneáil ó chothromaíocht. Beidh an bua aige má dhéanann sé 
é seo. 


Machine Translated by Google 


CAIBIDIL 5--EAGRAÍOCHT AGUS ARMS 


Ní féidir le heagrú fórsa eadarnaíoch sa pháirc a mhacasamhlú ar dhóigh ar bith ar arm rialta. Tá a chuspóir, 
a chúraimí, a riachtanas agus a dearcadh difriúil go hiomlán. Caithfidh a struchtúr a bheith leaisteach ionas go 
mbeidh sé in ann luí isteach ar choinníollacha tír-raon agus riachtanas oibríochta. 

Ní mór trí phointe a chur in iúl go soiléir ón tús: (1) Ba 

cheart go mbeadh baill na háite den chuid is mó i gcomhaltas fórsa idirghuí atá ag feidhmiú i limistéar ar leith. 
Ós rud é go bhféadfadh bacainní móra a bheith mar thoradh ar bhotúin bheaga ba cheart go mbeadh a fhios ag na 
guerrillas an tír--aon mar leabhar. Ar an eolas seo tá muintir na háite fíorluachmhar. 

(2) Is oibrithe deonacha iad na guerrillas agus tá siad spreagtha ag idéalach. Mar sin beidh a ndílseacht, 
a dtuiscint ar a bhfuil i gceist agus araíonacht ar leibhéal i bhfad níos airde ná mar a fhaigheann siad in arm rialta. 


(3) Ní thiocfidh an cheannaireacht chomh mór tré cheapachán is tríd an iontaobhas a chuireann na 
girseacha ina gceannasaí. Caithfidh sé a bheith fiú an mhuinín sin má tá rath le bheith air. 

Ó na pointí seo lean roinnt prionsabal: (a) Athróidh an 

eagraíocht de réir na gcoinníollacha. Thar aon ní eile caithfidh sé gan a bheith docht. (b) In ionad 

smachta den chineál arm rialta beidh smacht catha níos déine: comhaontú ar an obair atá le 
déanamh, agus an gá atá le déanamh, agus géilleadh don chóid eadarnaíoch, glacann siad seo ionad an airm gan 
smaoineamh. smacht cineáil. 

(c) Ní mór déileáil go dian ar an láthair le sáruithe ar an gcód eadarnaíoch—tréigean, feall, sárú 
rúndachta ar aon slí. (d) Obair Guerrillas in aonaid dhíláraithe 

nó scaipthe. An díorma neamhspleách (15 
go 25 fear) an eochair don struchtúr eagraíochtúil. Cinnfidh an díorma a spriocanna áitiúla féin agus déanfaidh sé 
a cuid oibre laistigh de limistéar gan a thuilleadh orduithe. Is féidir leis a bheith ag súil le beagán cabhrach má 
theipeann air ina mhisean. Tógann sé a phionós ina n-aonar. 

Dá réir sin níl comhordú eagraíochtúil tábhachtach. Ach d'fhéadfadh go mbeadh, mar an 
éilimh ócáidí, comhordú oibríochta ar roinnt díorthaigh eadarnaíoch. 

(e) Ós rud é go bhfuil guerrillas féinchuimsitheach fágann siad modhanna soláthair agus cúlchiste na 
bhfoirmíochtaí rialta - áit a bhféadfaidh suas le 10 neamhchíor “ tacaíocht a thabhairt d'fhear troda, 


seangáin. 
AN COLÚN 


Ón méid sin de, is é an bunaonad eadarnaíoch ó thaobh na heagraíochta ná an neamhspleách 
díorma— nó mar a thugamar in Éirinn, an Colún Eitilte. Leanfaidh a láidreacht riachtanais forbartha agus 
áitiúla. Go hoibríochtúil, tá sé faoi cheannas níos airde ach ag an am céanna tá a fhios aige ar a réimse oibríochtaí 
féin agus déanann sé a thascanna gan seiceáil a thuilleadh. 
Is féidir go n-iarrfaí air le hordú níos airde chun tascanna áirithe a dhéanamh nó chun tacú le daoine eile 
colúin sa réimse. Ach tógfar an chuid is mó dá chuid ama le hoibríochtaí áitiúla. 
Ba chóir go mbeadh an colún in ann maireachtáil agus troid leis féin ar feadh tréimhse fada ama. gan 
cabhair ó aon cheathrú. Agus déanann sé an méid seo a leanas: (1) 
Roghnaíonn sé a spriocanna féin ach amháin nuair a bhíonn sé ag gníomhú faoi orduithe díreacha níos airde. 
(2) Comhordaíonn sé a ghníomhaíochtaí le colúin eile trí ordú níos airde. 
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(3) Faigheann sé a chúlchistí agus a athsholáthar ón daonra áitiúil. 

(4) Tá sé freagrach as a shlándáil, faisnéis, airm, trealamh, soláthairtí agus bolscaireacht féin i measc na 
ndaoine. 

(5) Chun oibriú lasmuigh dá chríoch leithroinnte ní mór dó smachtbhanna níos airde a fháil. 
Chomh maith leis sin téann sé feadh na sonraí faisnéise go léir a bhailítear chuig ordú níos airde. 


RANNA 


Ba cheart go mbeadh an colún eitilte chomh beag agus is féidir go hoibríochtúil. Is annamh a bheadh sé níos 
mó ná 30 fear. Nuair a fhásann sé níos láidre féadfar colúin nua a chruthú. Cuidíonn a mhéid lena inaistritheacht tapa. 


Is é bunús gach tactics ná tine agus gluaiseacht. Díreoidh an colún níos mó 


firepower do níos lú fir agus mar sin a bhaint amach superiority buailte thar fórsaí namhaid nuair san ionsaí. 


Brisfeadh sé síos ar an gcuma so: (1) Foireann 


an chatha—beirt fhear do theine agus do ghluaiseacht. D'fhéadfadh an fhoireann a bheith 
eintiteas oirbheartaíochta nuair ba ghá: thabharfadh duine acu tacaíocht dóiteáin agus dhéanfadh an duine eile ainliú. 

(2) Tá an t-alt—dhá fhoireann chatha agus ceannasaí an ailt— cúigear fear. 
Déanann trí chuid an buncholún. Is iad na ceannasaithe agus ceannasaí an cholúin Ceanncheathrú an cholúin agus is fear 
troda gach oibrí deonach. 


Cuirfear oiliúint ar na foirne cath agus na rannóga chun oibriú ina n-aonar. 


ARMS 


Is féidir le beagnach aon arm beag arm a bheith ina arm eadarnaíoch. Le haghaidh ionsaí: fo-mheaisín 
tá gá le gunnaí, meaisínghunnaí éadroma, gunnaí gráin, pléascáin, grenades, piostail, raidhfilí uathoibríocha, caitheoirí 
lasrach. Ar mhaithe le tacaíocht, meaisín-ghunnaí éadroma, raidhfilí, moirtéal 2" (do dhóiteán ard-uillinneach) agus 
lainseálaithe roicéad. 

Ach is é an colún ádh a fhéadfaidh na hairm seo go léir nó an chuid is mó díobh a bheith acu. Don 
an chuid is mó a chaithfidh na guerrillas a dhéanamh agus a thobchumadh. 

l gcás go leor oibríochtaí eadarnaíoch is féidir pléascáin a úsáid chun easnaimh arm a dhéanamh suas. 
Is féidir bealaí isteach a dhéanamh ar fhoirgnimh trí úsáid a bhaint as táillí iontacha beaga. (Ar thaobh dall an fhoirgnimh i 
gcónaí.) 

Tá sé níos éasca freisin friotaíocht namhaid a bhriseadh a luaithe a úsáidtear pléascáin. Is féidir muirir de phunt HE a 
úsáid chun an namhaid a ghlanadh. Agus tá táillí cuaille (10 bpunt nó níos mó de HE) ó dheireadh cuaille fada fired ag fiús ama 
thar a bheith luachmhar do pillboxes agus fuinneoga níos airde agus a leithéid. 


Is féidir muirir a úsáid freisin i luíocháin. Ar an mbealach isteach (9 n-orlach go troigh ar doimhneacht) adhlactha ar feadh an 
bhealaigh isteach (9 n-orlach go troigh ar doimhneacht) i gcainníocht de cheithre phunt go troigh is féidir iad a scaoileadh go leictreach as an 
gclúdach. Is féidir na trucailí namhaid, nuair a stoptar iad, a ionsaí ansin ó in aice láimhe, ag baint úsáide as pléascáin freisin. 

Is féidir táillí ceithre phunt a spásáil freisin do chosaint eadarnaíoch ar an mbealach céanna go mór le mianaigh frith- 
umar. Chomh maith leis sin, is féidir phéascáin a cheangal le pleancanna deich gcos le húsáid i gcoinne trucailí agus feithiclí 
namhaid agus pointí eile. 

Is féidir go leor a bheith ag baint le húsáid pléascán, a luaithe a thuigtear a n-úsáid oirbheartaíochta 
éagsúlachtaí. Níl siad contúirteach ach i lámha fir gan taithí - a luaithe a bhíonn na gnáth-chúramaí glactha. Is arm 


láidir eadarnaíoch é tine freisin. 
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Caithfidh an armúr eadarnaíoch a bheith éadrom agus cumhacht dóiteáin tiubhaithe a iompar le haghaidh 
turraingí. Is féidir airm níos troime a úsáid sa bhonn dóiteáin agus úsáidtear cinn níos éadroime agus níos dlúithe san ionsaí 
deiridh. 

Ba chóir go mbeadh gach fear sa cholún in ann gach arm den cholún a láimhseáil, a chothabháil 
iad agus deisigh iad. 

Tasc an cholúin: Chun a bheith chomh gar agus is féidir gan breathnú ar an sprioc agus ansin bain úsáid as 
tactics iontas agus turrainge chun an bua a fháil. 
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CAIBIDIL 6-LEIS NA DAOINE 


Bíonn baint ag na daoine le hoibríochtaí eadarnaíoch rathúla. Is é cáilíocht a n-aghaidh in aghaidh an 
namhaid agus tacaíocht do na guerrillas a bheidh sa deireadh mar fhachtóir cinntitheach. Is iad na guer rillas ceann 
sleá friotaíochta na ndaoine. 

Go deimhin, ní bheidh fórsa eadarnaíoch in ann oibriú i limistéar ina bhfuil na daoine naimhdeach dá 
aidhmeanna. Agus ní mór a mheabhrú i gcónaí gurb iad na daoine a bheidh i gceannas ar bhearta díoltais an namhad. 


Dá réir sin ba cheart go mbeadh teagmháil agus comhordú leanúnach idir na guerrillas 
agus an daonra áitiúil. Faigheann sé seo cúnamh ó: 
(1) Saorálaithe a earcú le haghaidh colún ó dhaonra na críche ina bhfuil an colún ag oibriú. 


(2) Úsáid na gcoistí polaitiúla sibhialta i measc na ndaoine a mbeadh sé mar fheidhm 

acu corraithe a dhéanamh i gcoinne an chosmhuintir, baill nua a fháil le haghaidh 
eadarnaíoch, soláthairtí a eagrú do cholúin, iompar a chur ar fáil le haghaidh eadarnaíoch, na 
daoine a threorú i bhfeachtas frithsheasmhachta gníomhach agus éighníomhach. slí bheatha namhaid. 
(3) Gníomhairí eadarnaíoch a bheith ag obair i measc an phobail shibhialta ag bailiú 
faisnéise don arm. 

(4)YYYy Úsáid a bhaint as eadarnaíoch páirtaimseartha a leanfadh de slite beatha sibhialtach 
ar fáil fós le haghaidh seirbhíse gníomhach nuair a ghlaoitear orthu. Mar sin dhéanfaí 
cuideachtaí áitiúla a thógáil agus a úsáid mar chúlchistí nuair a bheadh gá leis an ócáid. 

(5) Déan teagmháil idir guerrillas agus daoine go dtí go mbeidh sé foirfe. Nuair a bhíonn na 
daoine thíos leis an gcos ar bolg mar gheall ar chabhair a thabhairt do na guerrillas 
chabhródh agus chosnódh siad na daoine. 


EOLAS 


Teastaíonn níos mó ná gníomhaíocht eadarnaíoch chun cur le friotaíocht na ndaoine in aghaidh na páirce 
a theastaíonn. Caithfear aidhmeanna na gluaiseachta a phobail, na cuspóirí a lua go soiléir, agus an domhan a chur 
ar an eolas faoina bhfuil ag tarlú—agus cén fáth. 

Is oideachas maith é an cineál faisnéise seo freisin. Cuid den phróiseas oideachais is ea bolscaireacht an 
namhad a chomhrac. Is é an bunsmaoineamh ná go gcaithfidh an feachtas oideachais eadarnaíoch a bheith leanúnach, 
go gcaithfidh sé an namhaid a bhualadh ag a chluiche bolscaireachta agus go gcaithfidh sé a chuid bréaga a 
nochtadh do na daoine agus go deimhin don domhan ar fad. 

Níl an deireadh seo de na hoibríochtaí eadarnaíoch chomh tábhachtach leis an scrios namhaid 
acmhainní agus boinn. 


Ní mór faisnéis a bheith fíorasach chun muinín a chothú i measc an phobail sa ghluaiseacht náisiúnta. 

Is é seo a chaithfidh sé a 

dhéanamh: (1) Tabhair teannas do na daoine seasamh suas leis an namhaid trína thaispeáint dóibh gur 
fiúntach agus riachtanach an streachailt. 

Caithfear a chur in iúl dóibh go mbeidh an bua ag an streachailt náisiúnta sa deireadh—sach go mbraitheann 
an deireadh orthu. 

(2) Faigh tuairim an phobail ar domhan taobh thiar de chomhrac díreach na ndaoine. 
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(3) An bonn a bhaint de mheanma an namhad agus a bholscaireacht trína mhodhanna a nochtadh agus trí bhéim 
leanúnach a chur ar éagóracha a chúise. 

(4) Bí mar phríomhspreagadh spioradálta acu siúd atá ag gabháil go gníomhach leis an ngluaiseacht náisiúnta ionas go 
dtuigeann siad an gá atá leis an namhaid agus a chumhacht a mhilleadh go deo. 


MODHANNA 


Is iad na príomhbhealaí faisnéise atá ar fáil do na guerrillas ná nuachtáin, bileoga, raidió, briathar béil. Féadfar 


modhanna eile a oibriú amach agus cinn nua a chumadh. Mar shampla: Péinteáil mana, forógraí agus forógraí agus mar sin de. 


Ní mór úsáid a bhaint as gach modh chun muinín na ndaoine a ghnóthú. Ní mór tuairimí na gluaiseachta a bheith chomh 
coitianta sin nach bhfuil aon amhras ar éinne—ar an namhaid ar a laghad—go mbeidh an bua aici sa deireadh. 


Caithfidh an tseirbhís faisnéise seo feidhmiú go leanúnach chun uastorthaí a fháil. | measc na 
Is iad na rudaí a chaithfidh 
sé a dhéanamh ná: (1) Taispeáin laige i seasamh an namhad agus bolscaireacht a úsáidtear chun an 
seasamh sin a neartú. 
(2) Taispeáin cad atá cearr le hord polaitiúil agus sóisialta. 
(3) Mol leigheasanna agus conas is féidir iad a thabhairt i gcrích. 
(4) Bí i dteagmháil an t-am ar fad le smaoineamh ar na daoine. 


CRUINNEACHT 


Déanfar seirbhís faisnéise na guerrillas a mheas ar a chruinneas. Caithfidh sé a rá leis na daoine 
go díreach cad atá ag teastáil uathu. Caithfidh sé a thaispeáint go bhfuil an ghluaiseacht eadarnaíoch uile-eolach, 
uilechumhachtach, mar chuid de shaol na ndaoine - is cuid di na daoine. 

Caithfidh a chraoladh a bheith chomh suimiúil go gcloíonn cara agus namhaid araon isteach 
chuig gach meán faisnéise. 

Ba cheart go n-oibreodh seirbhís faisnéise an cheannais eadarnaíoch i ndlúth-theagmháil le faisnéis ionas go mbeidh 
an t-eolas cothrom le dáta agus cruinn agus nach dtugann sí faisnéis don namhaid fós. 


Chomh maith leis sin, dhéanfadh sé a chuid faisnéise féin a bhailiú agus a mheasúnú agus a dháileadh go neamhspleách. Tá an 
ní mór an domhan a chur ar an eolas faoina bhfuil ag tarlú mar is bunbheartas namhaid a bheidh ann stop a chur le gach teagmháil 
idir an ghluaiseacht agus an chuid eile den domhan. 

Ní mór don domhan a fhios agus a thuiscint cad atá á dhéanamh, cad atá an namhaid ag iarraidh a scrios agus cén 
fáth, agus an bealach is féidir deireadh a chur leis na rudaí seo agus síocháin a athbhunú agus saoirse a bhuachan. 

Tá sé riachtanach feasacháin rialta a úsáid le haghaidh nuachtáin eachtracha agus gníomhaireachtaí nuachta. 


Ba cheart go mbeadh an feasachán den chineál faisnéise: gan spás ann do phléadálacha mothúchánacha nó a leithéid. Díreach 
na fíricí. 
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CAIBIDIL /7-:BASANNA GUERRILLA 


Beidh bonn ag an gcolún eadarnaíoch chun feidhmiú mar phointe rallying, mar limistéar tionóil 
tar éis ionsaí nó tarraingt siar, le húsáid mar champa oiliúna, áit don lucht créachtaithe, agus le haghaidh athghrúpáil 
ghinearálta. 

Ó na boinn sin déanfar an namhaid a ruathar, a chumarsáid a ghearradh, agus a láidreachtaí a chur faoi 
ionsaithe troma comhsheasmhacha. Ní mór limistéir imeallacha namhaid, in aice leis na bunáiteanna, a scrios roimh ré. 


Is féidir leis na bunanna a bheith mór nó beag, ilchasta nó simplí go leor. Má tá an ghluaiseacht eadarnaíoch 
sách láidir agus forbartha go maith léireoidh na boinn é seo agus go deimhin d'fhéadfadh sé a bheith sách mór. 
Seachas sin ba chóir iad a bheith scaipthe, neamhfheiceálach agus i bhfolach. 

Ar a fheabhas is féidir leis na boinn a bheith leathbhuan. Athrófar iad chomh 
minic agus is gá. Fulaingíonn cinn mhóra an míbhuntáiste aird namhaid a mhealladh: tairgeann siad sprioc dó. Agus, 
ar ndóigh, is é aidhm iomlán a straitéise a bheith in ann é sin a dhéanamh. 


Ní mór líne mhaith aistarraingthe a bheith ag bunanna Guerrilla i gcás ionsaí. Go deimhin ba cheart go mbeadh 
roinnt bealaí éalaithe acu. Más féidir níor cheart ach bealach isteach amháin a bheith ann agus ba chóir go mbeadh an 
bunáit suite i limistéar dorochtana - sléibhte, riasca, áiteanna neamháitrithe. 

Ba chóir iad a athrú go minic. 


COSANTA 


Ní mór cosaint bonn eadarnaíoch a bheith eagraithe sa chaoi seo: (1) Is 
féidir le cúpla snípéir (ag gníomhú mar fhéachadóirí) cur chuige a chlúdach ar feadh achair fhada. Ba chóir go 
mbeadh córas soiléir aláraim agus druil dea-oibrithe ann chun oibrithe deonacha agus soláthairtí a aslonnú. 


(2) Ba chóir go mbeadh slí amach éigeandála ionas gur féidir na hionsaitheoirí a bhuail ón gcúl. 

(3) Ba chóir go mbeadh leagan amach na dtiúchan colún ar shlí go mbeidh gach cuid den cholún in ann ainliú nó a 
dhíscaoileadh go hiomlán de réir mar is gá. Is fearr an fhoirm triantánach. Thabharfadh gach dug-amach tine tacaíochta don 
duine eile. 

(4) Ba chóir go mbeadh dug-outs camouflaged le haghaidh cosanta ó aer agus ionsaí talún, a bheith acu 
trasnú uile-chruinn agus a bheith duaithníochta go maith. 

(5) Ba chóir go mbeadh taisceanna arm agus soláthairtí a bheadh inslithe in aghaidh uisce agus draenála. 


(6) Féadfar bealaí isteach a mhianrú agus ba chóir go mbeadh bealaí amach ag bunanna in aice leis an 
bpríomhbhóithre. 


(7) Tar éis guerrillas a bhaineann leis an gcolún a ghabháil ní mór na boinn a bheith láithreach 
a athrú. D'fhéadfaí, áfach, fórsa a fhágáil ina dhiaidh chun iontas a dhéanamh ar an namhaid dá n-ionsaíonn sé. 


GNÉITHE LE SONRÚ 


Agus bunáiteanna cosanta acu ba chóir go n-oibreodh feighlithe ina mbeirteanna agus faoiseamh a fháil go minic. Ba chóir dóibh 
tá treoracha cinnte ar an líne a ghlacadh i gcás ionsaí nó má botún sibhialtach ar an mbonn. 
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l gcás botún neamhchiontach ar an bhfostú, ba cheart go mbeadh na feighlithe in ann an duine aonair a ghabháil 
agus cúrsaí ina dhiaidh sin a fhágáil don cheannasaí. I gcás ionsaí, ba cheart go n-oibreodh an druil don ócáid gan mhoill. 
Ní mór go mbeadh iontas ar an mbonn riamh. 

Tá duaithníocht ríthábhachtach chun aon tochailt a dhéanamh. Ba chóir go mbeadh an líne céimnithe 
isteach sa chúlra. Má úsáidtear uaimheanna d'fhéadfadh go mbeadh an oscailt clúdaithe le sac salach agus é clúdaithe le 
duilleoga agus craobhóga. Ach ní mór duilliúr a athrú go minic - (ar eagla go gcloíonn sé) agus ní mór na rianta a 
chlúdach go cúramach le go léiríonn siad ón aer. 

Ar deireadh, tá bunanna le haghaidh stóráil arm agus le haghaidh oiliúna agus scíthe. Níl siad 
áiteanna le haghaidh luí íseal agus caithfidh an eadarnaíoch an cathú chun iad a úsáid mar sin a sheachaint. 
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CAIBIDIL 8 - Ionsaí Guerrilla 


Níl an saighdiúir rialta ar aon dul leis an eadarnaíoch oilte san ionsaí. Toisc go bhfuil an tionscnamh i seilbh an 
idirghuí, buaileann sé nuair a bhíonn sé réidh, úsáideann sé gníomh suaite agus iontas chun a chríoch a bhaint amach, 
ansin briseann sé teagmháil agus tarraingíonn sé siar. 

Tá ionsaithe guerrilla sseabhach. Tá méid mór díláraithe ann, agus déanann foirne catha a bhfuil a fhios acu a 
gcuid oibre agus a dhéanann é a ainliú a dhéanamh. 

Bogann na foirne cath de réir teorann go dtí an cuspóir agus d'fhéadfadh 
go mbeadh orthu pointí láidre naimhdeacha a insreabhadh. Clódaíonn siad iad féin sa dorchadas. Insíothlaíonn 
siad trí lánaí athchonnaite roimhe seo. Nuair a bhuaileann siad an pointe láidir úsáideann siad a gcéad tonnta chun 
cumarsáid namhaid, tacaíocht agus soláthairtí a laghdú. Ansin baintear an t-ábhar deiridh trí úsáid a bhaint as dlúth- 
arm dóiteáin-chumhachta-beaga, LMGanna, moirtéal, pléascáin arda, caitheoirí teirmeacha agus lasracha. Nó 
cibé airm atá ag an gceannasaí eadarnaíoch. 

Casann an guerrilla oíche ina lá. Tá a fhios aige go bhfuil tine dírithe cruinn san oíche dodhéanta. 

Tá an rialú sin an-deacair fiú do na trúpaí seasoned. Gur féidir le fórsa bualadh agus ansin a dhíscaoileadh. Baineann 
sé leas as na buntáistí seo agus éiríonn sé inniúil ar oibríochtaí oíche. 


SIMPLICITY 


Rialaíonn rialacha áirithe gach cás ionsaithe. Tá gá le taiscéalaíocht críochnúil roimh an ionsaí. Déantar 
neart agus cosaintí an namhad a fhionnadh. Gluaiseann na guerrillas san oíche agus sos sa lá. Faigheann siad chomh 
gar agus is féidir gan a bheith le feiceáil. 

Glacann an eadarnaíoch go bhféadfadh aird an namhaid a bheith ar a chuid gluaiseachtaí agus mar sin 
coimeádann sé in aghaidh iontas. Seachnaíonn sé an daonra áitiúil. Níor cheart go dtabharfadh a ghluaiseachtaí aon 
léiriú ar a sprioc faoi dheireadh. 

Beidh sé féin, ar ndóigh. Beidh a threalamh chomh héadrom agus is féidir. Beidh sé duaithníochta go maith, 
caithfidh sé éadaí éadroma, grenades téipe agus trealamh eile a d'fhéadfadh a bheith ag caoineadh. Dorchaíonn sé a 
lámha agus a aghaidh - tá corc dóite go maith chuige seo. 

Le heolas cruinn ar chosaintí an namhad féadfaidh an ceannasaí eadarnaíoch a chur ar siúl. Beidh a fhios ag 
gach fear a phost. Cuirtear gach fear ar an eolas go hiomlán faoina ról agus faoin bplean féin. 

Caithfidh an plean a bheith simplí. Briseann ainlithe casta i gcónaí síos. Ní mór an t-ionsaí a amú le beachtas 
agus ba cheart go n-aistreofaí ar luas barr. Ní mór iontas iomlán a bheith ann, an jab atá le déanamh go críochnúil, agus 
ansin tarraingt siar pleanáilte. 


Aistarraingt 


Caithfidh an eadarnaíoch maireachtáil le dul i ngleic le lá eile agus ar an ábhar sin tá an tarraingt siar 


chomh tábhachtach leis an ionsaí féin. Níor cheart go mbeadh aon duillín ann. Ní mór limistéir thionóil a thuiscint 
go soiléir agus rogha eile a ainmniú ar eagla go gcuirfí isteach ar an mbunphlean. 


Ní mór plean a bheith ann freisin chun an lucht créachtaithe a aslonnú. 
Agus ní mór na bealaí aistarraingthe a roghnú go maith ionas nach mbeidh aon mhearbhall ann. 


Tar éis an ionsaí ba chóir go mbeadh comhdháil iomlán ag na guerrillas. Gach gné den phost 
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scrúdófar. Cuirfear botúin in iúl. Déanfar laigí agus neart an namhad a thomhas. 


Níos mó ná aon saighdiúir eile caithfidh meanma troda na heitleán a bheith ar eitleán an-ard. Tá muinín 
láidir ag gach oibrí deonach ina scil troda agus tábhacht na scile sin dá chomrádaithe agus dá mhuintir. Beidh sé 
mar thoradh ar an bród dó a dhéanamh ar an chuma dodhéanta - agus beidh an "dodhéanta" cosúil éasca mar 
thoradh air sin. Beidh a dhíograis tógálach agus ginfidh sé a leithéid de chumhacht nach mbeidh aon 
fhórsa ar domhan in ann stop a chur leis. 

Maidir leis an troid a bhfuil sé ag gabháil dó, is fiú aon rud níos lú. 
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CAIBIDIL 9-TIACTICS NA NAMHAIL 


Bainfidh an namhaid úsáid as gach feiste is féidir leis a ordú chun an ghluaiseacht eadarnaíoch a scrios. 
Áireofar orthu sin: an dlí míleata, cuirfiúnna, bac a chur ar bhóithre a théann chuig bailte, cathracha agus sráidbhailte agus 
a gharastúin féin, babhtaí aníos, patróil oíche, úsáid gialla, díoltais, bolscaireacht chun an daonra áitiúil a choimhthiú ó na 
guerrillas, céasadh na bpríosúnach. .. 

Déanfaidh sé iarracht go tactúil ar aon cheann nó gach ceann díobh seo a leanas na colúin eadarnaíoch a 

scrios: (1) Imchiorcarl— Caitheann sé cordon timpeall an limistéir eadarnaíoch agus ansin dúnann sé an 
fáinne. 

(2) Ionsaí iontais—Trí úsáid a bhaint as trúpaí speisialta agus héileacaptair bainfidh sé triail as stailceanna 
tobanna a chinnteoidh go gcoimeádfar an t-armúr ag gluaiseacht mura rud ar bith eile. 

(3) Bannaí oilte - Fostaíonn sé póilíní cúnta beaga ach éifeachtacha nó aonaid airm ar féidir leo gluaiseacht go 
tapa, a bhfuil aithne acu ar an tír agus ar na daoine agus a mbeidh sé de chúram orthu na colúin a scriosadh, a gcumarsáidí 
a ghearradh agus a línte soláthair a thachtadh. 


TEICNÍCÍ 


Bainfidh an namhaid úsáid as iontas agus déanfaidh sé ionsaí i drochaimsir, san oíche nó nuair a bheidh na bóithre 
cuma doghlactha. 

Tá súil ag an namhaid an t-iontas seo a bhaint amach trína chuid rún a chosaint agus trí athrú treo leanúnach. 
Bíonn siad i gcónaí ag cuardach bunáiteanna eadarnaíoch agus cíorann siad an tuath chomh maith le patróil agus aonaid 
taiscéalaíochta agus treoraithe áitiúla a úsáid agus iad i mbun an phoist seo. 

Agus é ag leanúint a theicnící bunúsacha frith-guerrilla déanann an namhaid an méid seo a leanas: 

(1) Imchiorcal - Gearrann sé gach bealach éalaithe agus ansin déanann sé amach go córasach na guerrillas 
a scrios. Beidh pointí tionóil achair fhada ó na limistéir eadarnaíoch. Socrófar na línte timpeallaithe i gcomhréir leis an 
tír-raon. Is é an aidhm ná fáinne a dhúnadh timpeall na gcolún agus iad a shealbhú. 


Anseo is é an pointe is laige atá ag an namhaid ná a chur chuige i leith na gceantar máguaird óna phointe tionóil. 
Úsáidfidh sé feithiclí agus airm throma agus aonaid láidre taiscéalaíochta. Nuair a bheidh a chuid oibre críochnaithe aige 
féadfaidh sé roinnt modhanna a úsáid chun an post a chríochnú. 

Seo a leanas cuid acu: 

(a) Téann gach líne imchiorcail ar aghaidh go comhuaineach i dtreo an láir. Ní féidir é seo a dhéanamh ach i 
gceantair réasúnta beag. Seachas sin tarlaíonn bearnaí móra sa chiorcal. (b) Agus fórsa 

amháin ag tochailt - isteach na línte eile gar isteach. Is é an smaoineamh na guerrillas a thiomáint i gcoinne 
balla tine agus iad a mharú. Coinníonn na hionsaitheoirí ag brú ar na guerrillas an t-am ar fad. 

(c) An córas dingeacha-Agus an fáinne críochnaithe, tiomnaíonn fórsaí namhaid eile dingeacha láidre 
i dtreo na guerrillas. 

De réir mar a scoilteann an ding suas na guerrillas, cruthaítear roinnt fáinní níos lú. Séalaítear gach fáinne ansin 
agus scriostar na guerrillas a ghabhtar laistigh de go córasach. 

Nó má insíonn faisnéis an namhaid dó go bhfuil na guerrillas ag feidhmiú ó bhonn speisialta, sé 
Beidh encircle an limistéar agus trúpaí turraing a úsáid chun scrios an guerrillas. 

(2) Ionsaí iontas - Seachnaíonn an namhaid trioblóid an imchiorcail agus déanann sé iarracht buille gan 
choinne a bhaint amach. 
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Roghnaíonn sé am nuair a bhíonn na guerrillas ag scíthe nó nuair is lú a bhíonn siad ag súil le hionsaí. Féachann sé roimh ré 
chun suíomh beacht a mbonn a fháil agus a neart. Agus ansin cruinníonn sé le chéile go rúnda agus de réir mar a tharraingíonn na guerrillas 
suas bogann sé suas ar an gcliathán. 

(3) Bannaí speisialta——Nuair a bhíonn na guerrillas lag téann na bannaí speisialta i bhfeidhm. 

Rianaíonn siad an colún eadarnaíoch, coinníonn siad ag gluaiseacht é. Déanann siad iarracht na colúin a scoitheadh, a shealbhú agus 
ansin iad a scriosadh. Thar aon ní eile téann siad chuig an gCeanncheathrú eadarnaíoch 

Chun na críche seo úsáidtear póilíní speisialta. Déantar iad a imscaradh i gcónaí chun na guerrillas a choinneáil ag 
gluaiseacht agus mar sin cosc a chur ar ghníomhartha ciapadh. Glanann siad réimsí guerrillas agus déanann siad iarracht iad a 


chaitheamh. Den chuid is mó earcaítear iad go háitiúil agus tá aithne mhaith acu ar an tír. Is é an forte a n-ionsaí iontas. 


Féachann siad ar limistéir soláthair agus tá siad armtha go speisialta don jab idir lámha. Tá siad i gcónaí 
teagmháil raidió le haonaid fíor le haghaidh treisithe láithreach. 


AN FREAGRA 


Fuaimeann tactics frith-choirleach an namhaid ach is beag an úsáid a bhainfear astu i gcoinne colúin oilte a thuigeann 


na cúiseanna atá taobh thiar díobh agus a chloíonn lena mbunchuspóir. 


Ní mór go mbeadh a fhios ag an eadarnaíoch agus a thuiscint: 
(1) Níl aon imchiorcal iomlán a dhóthain nach féidir é a bhriseadh. Bíonn lag i gcónaí 
naisc agus ní mór iad seo a aimsiú, a iniúchadh agus a shaothrú. Tabhair faoi deara nuair a nascann aonaid suas. 


(2) Is féidir le faisnéis cheart dul i ngleic leis an buille iontas speisialta. Caithfidh an eadarnaíoch a bheith ar a gharda i gcónaí. 


(3) Nuair a ionsaíonn an namhaid lena bhannaí oilte de phacaí seilge caithfidh na guerrillas titim orthu agus iad a scrios go 
neamhthrócaireach. Atreoruithe a sholáthar. Buail bonn an namhaid. Gearr amach é. 
Nuair a bhíonn réimse amháin faoi ionsaí namhaid, gníomhaíocht a mhéadú i réimsí eile. 

Ní mór don eadarnaíoch an tionscnamh a choinneáil i gcónaí. Agus caithfidh sé stop a chur leis an sreabhadh 
faisnéise chuig an namhaid. Ní mór na guerrillas a bheith chomh oilte sin nach nochtann siad aon rud ar ghabháil in ainneoin brú an 
namhad. Mar tá súil ag an namhaid cur lena chuid eolais ar an ollmhargadh ar an mbealach seo: faigh a neart, a aidhmeanna, a cuspóirí, 


a cheannairí, a soláthairtí, a bhunáiteanna agus mar sin de. 
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CAIBIDIL 10 - COSANTA GUERRILLA 


Agus é ag labhairt i gceart ní théann eadarnaíoch isteach i gcás cosanta más féidir leis é a sheachaint. Tá 
Is ócáidí iad, áfach, nuair nach mbeidh an eadarnaíoch in ann cath cosantach a sheachaint. 

Seo mar a dhéileálann sé lena leithéid de chásanna: (1) 

Timpeallacht - Déanann an namhaid iarracht bealaí éalaithe a scrios agus ansin na colúin eadarnaíoch a 
dhíbirt de réir a chéile. (a) Trí thaispeántas 

a dhéanamh déanann an dronall cuardach ar chiorcal an namhad. Faigheann sé amach línte láidre cosanta an 
namhaid ansin a chuid pointí lag. Tar éis dó an láthair lag a fháil amach - i bhfear nó i dtír-raon - déanann sé briseadh amach 
ollmhór. (b) Déanann an namhaid iarracht a 

chuid gluaiseachtaí a cheilt ó bhreathnóireacht eadarnaíoch. Téann sé ar aghaidh 
ón limistéar tionóil ionas go sroichfear limistéir tródaim ag am cinnte. Is é an tréimhse chinniúnach atá aige ná an cur chuige 


ón limistéar tionóil isteach sa limistéar tródaim. Déanann an eadarnaíoch iarracht dul ar aghaidh faoin tráth seo. 


(c) Bris suas i bhfoirmíochtaí níos lú agus insíothlú na línte namhaid (bíonn spotaí neamhchosanta i gcónaí idir 
na láithreacha cosanta) nó téigh amach trí fhoirmíochtaí atá fós níos lú a úsáid. 
Le chéile níos déanaí. 

(2) Tródaim Deiridh - Téann fórsaí uile an namhaid i dtreo an ionaid san am céanna. Cuidíonn an tír-raon anseo 
nach féidir leis an eadarnaíoch don namhaid an teicníc seo a úsáid ach i gceantair bheaga. 

Ní féidir leis na línte timpeallaithe dul chun cinn chomh tapa céanna agus tarlaíonn bearnaí móra. Briseann an guerrilla amach 
ag na pointí seo. 

(3) Tiomáint in aghaidh balla tine— Is é atá sa mhéid seo líne chosanta sheasta le fórsaí eile a thiomáineann na 
guerrillas ar ais ina choinne. Scrúdaíonn an guerrilla an líne chosanta agus an tír-raon. 

Mura bhfuil an limistéar inchosanta go héasca déanann sé briseadh tríd. Má tá an líne ró-dhaingean éalaíonn sé trí na 
hionsaitheoirí a bheidh gan dabht a bheith stróicthe agus neamheagraithe. 

(4) Tiomáint i ndingeacha láidre—Déantar an fáinne a choinneáil soladach agus dingeacha láidre a fhiosrú chun 
tosaigh ag gearradh na guerrillas ina mbandaí níos lú agus ag baint saoirse gníomhaíochta díobh. Ní féidir leo na naisc laga 
sa namhaid a aimsiú. 

Tar éis tamaill cruthaíonn an cás seo mearbhall ar an namhaid is cuma cé chomh eagraithe agus atá sé. 

Baineann an t-ollúna úsáid as an mearbhall agus cuireann úsáid stuama gasóga agus snípéirí leis trí fhórsaí éagsúla na 
dingeacha a bhualadh. Coinníonn an ceannasaí eadarnaíoch a phríomhfhórsa le haghaidh briseadh amach. Trí úsáid a bhaint 
as soghluaisteacht agus seachaint na dingeacha aimsíonn an eadarnaíoch spotaí laga an namhad. 

(5) Aonaid turrainge - Timpeallaíonn an namhaid an limistéar agus úsáideann sé fórsa turrainge láidir chun na 
guerrillas a scrios. 

Seachnaíonn an guerrilla an turraing-fhórsa agus briseann tríd. 

(6) Ionsaí iontas agus seilg ag grúpaí speisialta - Is é freagra na hiontas ná cosaint i gcónaí in aghaidh iontas, 
seachain pacaí seilge agus ainliú go tapa. 


COSANTA UILE 


Nuair a bheidh tú ag dul i mbun poist, is cuma go sealadach, fiú, ullmhaíonn an t-aonad is lú le haghaidh cosanta iomlán. 


| gcás bonn láidir leathbhuan faigheann ullmhú faoi lánseol ón tús le haghaidh 
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modh cosanta dóiteáin cinnte. 


Tógann an colún suas cosaint triantánach ionas gur féidir le gach cuid tacú leis an gceann eile. 
Laistigh den rannóg imlonnaítear na foirne beirte agus ceannaire na rannóige ar an mbealach céanna. 

Postáiltear picéad agus feighlithe chun gach cur chuige a chlúdach. Clúdaíonn caiteoirí grenadaí agus 
airm coisithe éadroma talamh nach féidir leis na rannóga tacú leis. Is iad mianaigh agus gaistí frith-umar atá i 
gceannas ar gach bóthar agus cosán. Más féidir, ba cheart fórsaí soghluaiste a ullmhú le haghaidh stailceanna 
namhaid. 

Má tá go leor colún imchiorcail, eagraíonn ordú níos airde an briseadh amach. 

Eagraítear ionsaithe atreoraithe ar bhoinn an namhaid ón taobh amuigh den fháinne. Beidh iontas ar an namhaid ina 
dhiaidh sin ag ionsaithe cliathánach atá deartha chun a chiorcal a rolladh suas. Tarlaíonn briseadh amach mais ansin. 
Mura bhfuil aon cheann de seo indéanta briseann na colúin amach ina n-aonar. Mura féidir é seo a 
dhéanamh, briseann na colúin ina gcodanna agus b'fhéidir na codanna ina bhfoirne de bheirt agus ansin imíonn siad amach. 

Is é an riail: Ná tabhair cath ar théarmaí an namhad. Atreorú dó trí ionsaithe tapa i 
réimsí eile. Buail é ag an bpointe is laige agus tiomáin ding tríd. 
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CAIBIDIL 11-TEICNÍCÍ GINEARÁLTA 


Ní mór don eadarnaíoch cuimhneamh i gcónaí gurb é a phríomhphost ná an scrios agus an briseadh síos 
cumarsáid namhaid, riarachán agus soláthairtí, agus ní gabháil cuspóirí sonracha. Dá bhrí sin, dá mhéad 
a bhuaileann an namhaid is amhlaidh is fearr an toradh. Is féidir leis an eadarnaíoch an namhaid a ruaigeadh 
trí mhodhanna ar scála beag fiú. 

Is féidir le crainn a leagtar trasna bóithre moilleanna fada a chur orthu. Is féidir le boscaí comhartha iarnróid a bheith go héifeachtach 
sabotaged. Is furasta línte teileagraif agus teileafóin a chur as ord. 

Is féidir le ceathrar fear 200-300 crann de thrastomhas troigh amháin a thit in aghaidh an lae. Is féidir iad seo a chur ar bun mar 
bacainní nó barricades. 

Is féidir cloch ceangailte le deireadh píosa fada corda a chaitheamh thar shreang agus an sreang a ísliú 
go dtí an bóthar agus ansin a ghearradh. 

Agus pléascáin á n-úsáid ba chóir a mheabhrú go bhfuil scian póca, téip ghreamaitheach agus lasáin (más 
féidir, lasáin fosfair) fíor-riachtanach. 


CONAS A DHÉANAMH IT 


Feistigh an fiús sa mhaidhmitheoir ag an oscailt agus crimp an det. chuig an bhfiús chun é a stopadh ó sleamhnú amach. 
Gearr an taobh eile ar uillinn i gcónaí chun soilsiú tapa a dhéanamh. Téip ghreamaitheach uiscedhíonta gaoithe timpeall 
an phointe nasctha ina n-oireann an fiús don det. taise a chosc. 

Féach i gcónaí go mbíonn pléascáin i ndlúth-thadhall leis an réad atá le séideadh - 
go háirithe má tá sé miotail. Mura féidir teagmháil a dhéanamh cuir leis an méid pléascach. Déan cinnte go bhfuil 
gach beart pléascach ag baint leis an gcéad cheann eile. 

Cinntigh freisin go bhfuil srian maith orthu mar braitheann rath aon phléasc ar an lucht a choinneáil i spás 
teoranta. Má tá ammonal á úsáid agat, moltar an primer, an fiús agus an det. a leagan faoi dhromchla na talún ar 
mhaithe le sábháilteacht. 

Ní scarann pléascáin iarbhír ach amháin nuair a bhíonn siad i dteagmháil leis an gcuspóir, ach amháin i a 
céim bheag nuair is éifeacht soinneáin é seo. 

Le haghaidh miotail——Úsáid leathphunt de phléascán in aghaidh gach leath-orlach de thiús ar leithead 
chos. 


Le haghaidh cloch nó bríce—Úsáid leathphunt pléascán ar thiús 10 n-orlach ar leithead troigh amháin. 


Le haghaidh adhmadóireachta—Úsáid leathphunt de phléascán ar thiús cúig orlach ar leithead a 
chos. 

Feicfear uathu seo gurb é an cóimheas caighdeánach thuas ná 1-20-10. Tabhair faoi deara freisin, dá 
mba rud é gur cruth ciorclach an rud atá le pléascadh, ríomh amhail is gur cearnóg é agus bain úsáid as timpeall 4/5 
den mhéid seo. 

Maidir leis na trí chineál réad seo is féidir na pléascáin seo a leanas a úsáid ach cinntigh go n-úsáidtear 
primer freisin le TNT, cadás gunna, geilignít agus plaisteach. 

Modh úsáideach amháin chun cainníochtaí a ríomh ná tiús an ruda a roinnt ina n-orlach ar 10 i gcás 
spriocanna adhmaid, 20 i gcás cloiche agus 1 i gcás miotail. 
Ansin faigh cearnóg an fhigiúir agus lig dhá oiread an méid do gach troigh leithead. Tabharfaidh sé seo an t- 
íosmhéid éifeachtach de phléascán i bpunt a theastaíonn. Bígí i gcónaí 


Machine Translated by Google 


an taobh fial. 


SAMPLAÍ 


Seo a leanas roinnt samplaí: 
(a) Struchtúr miotail ceithre orlach ar tiús trí throigh ar leithead a leagan. 4 x 4 - 16. 


Dá bhrí sin tá 32 punt de phléascán ag teastáil le haghaidh gach cos. Ar feadh trí troigh beidh 96 punt ag 
teastáil. (b) 
Obair chloiche a leagan 10 dtroigh ar trastomhas: 10 
dtroigh - 120 orlach. 


Tá sé seo, roinnte ar chóimheas 20 comhionann le 
sé.6x6-36. 

Mar sin beidh 72 punt ag teastáil le haghaidh gach troigh ar leithead. Toisc gur rud ciorclach é seo, 
ceadaigh an leithead céanna leis an tiús a thugann leithead deich dtroigh. 

Dá bhrí sin pléascach atá ag teastáil le haghaidh cuspóir cearnach 10 troigh ar 10 troigh ar fad ná 72 x 10 nó 720 punt. 
Toisc gur rannán ciorclach é seo ní gá ach 4/5 den mhéid seo nó 576 punt. 

Bóithre—Beidh seasca punt de phléascán curtha sé orlach faoin leibhéal ina chúis le crater de 12-14 
troigh trasna. 

Nuair a bhíonn pléascáin á n-úsáid le haghaidh mianadóireacht nó cratering, tamp siad go docht i gcónaí. 
Chun na críche sin is fearr amóineach nó gelignite a úsáid gan cabhair ó primer. 

Foirgnimh— Is leor seasca punt in aghaidh gach 100 troigh chearnach de spás ar urlár na talún chun 
teach dhá stór a scartáil. Is gá na doirse agus na fuinneoga go léir a dhúnadh chun an éifeacht is mó a fháil. 


Faightear na torthaí is fearr nuair a chuirtear na muirir i lár gach seomra. 

Bangalore torpedo - Tá sé seo ar cheann de na modhanna is éifeachtaí chun imréitigh sreang 
deilgneach a ghlanadh, agus ullmhaítear é trí úsáid a bhaint as píopa miotail atá líonta le pléascáin. Déanfaidh 
aon phíobán d'orlach go leith nó níos mó trastomhas. 

Bí cinnte nach bhfuil fad an phíobáin riamh níos lú ná doimhneacht nó leithead an cheangail, toisc 
gurb é an éifeacht a bhíonn ag díscaoileadh miotail an phíobáin a bpléascann asundser faoi bharacáid na sreinge, 
agus ní an pléascach, atá san áireamh. Cinntigh i gcónaí go gcoimeádtar an píopa ar a laghad 18 orlach os 
cionn na talún, chun an éifeacht cuimilte uasta a choinneáil. 


DÉAN 


Chun Bangalore a dhéanamh: Líon an píopa le pléascach agus tamp go maith síos. Leag primer agus det. le 
fiús feistithe ag foirceann amháin. Plugáil an dá cheann le stopalláin adhmaid, agus ba chóir go mbeadh poll ar cheann 
acu chun ligean don fhiús dul isteach. 

Má bhíonn an torpedo níos mó ná ocht dtroigh ar fad cuir fiús FID tríd 
lár an phléascáin ó cheann ceann go deireadh. Ligeann sé seo madhmadh foirfe a dhéanamh. 

Tá an torpedo éifeachtach freisin i gcoinne bloic bóthair nó umar, toisc go bhfuil díscaoileadh mór aige 
éifeacht, agus má eagraítear iad ar bhlocanna bóithre beaga, úsáideach chun déileáil le umair namhaid. 
Sábháilteacht le pléascáin - Bíodh a dhóthain fad den fhiús agat i gcónaí chun slán a fhágáil sula n-ardóidh 
pléascáin. 

Glan an réimse pearsanra cairdiúil. Ná déan iarracht riamh muirir phléascacha namhaid a scrúdú. 

Fág chuig an speisialtóir é. Ná húsáid soilse nocht ná lig caitheamh tobac in aice le pléascáin. Ná húsáid 
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ionstraimí cruach nó iarainn le linn láimhsiú, leagan nó suaitheadh. 


PRÍOMHphléascáin 


Tá gelignite donn, a úsáidtear le haghaidh gearradh. Tosaigh le primer. Is féidir é a thionscnamh le piléar. 
Coinnigh in áit fhionnuar. 

Breathnaíonn 808 cosúil le gallúnach bearrtha. Dath buí. Gearradh nó cratering. Ná inhale múch. 

Is císte snáitheach buí é TNT .. Bain úsáid as le haghaidh gearrtha agus is féidir triomú agus mionbhruar. Stóráil sa 
bhosca go dtí gur gá. 


Tá cuma dusty liath ar Ammonal . Le haghaidh cratering nó tochailte. Coinnigh ar shiúl ó taise. 


Breathnaíonn cadás gunna fliuch cosúil le císte céir coinneal bán. Úsáidte le haghaidh gearradh. Dlitear a thriomú agus 
mionbhruar. Stóráil sa bhosca. 

Breathnaíonn plaisteach cosúil le putty. Úsáidtear é le haghaidh gearrtha 

nó tochailte. Is leacht é 822 le haghaidh úsáide ginearálta. Ní mór é a thionscnamh ag Det. fiús agus tá primer 
ag teastáil. 

Tá fiúsanna dóite nó det. cineál. Seiceáil an ráta dóite le haghaidh luais. Tá croí dubh-phúdarach ag gach fiús dóite. 


DET. CINEÁLACHA 


Cordtex - croí bán agus airgid. Damáiste ag taise. Ceadaigh níos mó. Dó ag 6,000 slat in aghaidh an tsoicind. FID 
- Croí buí le clúdach luaidhe. 5,000 slat in aghaidh an tsoicind. Feidhmíonn sé faoi uisce. 
Bí cinnte nach lúbann nó kinks. Caith uait an chéad chos agus tú ag gearradh amach cuid. Tá corda buí agus clúdach buí 
garbh ag Primacord . 6,000 slat in aghaidh an tsoicind. Ceadaigh dhá chos breise. 


SABOTÁISTE 


Cuir siúcra nó gaineamh in umair peitril. Is é a dhíluailithe aerárthach namhaid áit is fearr ar an ardaitheoir. 
Tá sé seo déanta as ábhar leochaileach agus is féidir é a mhilleadh go héasca. Má tá an t-ardaitheoir as eitleán ní féidir leis 
éirí san aer. 

Nuair a ionsaí cumarsáide iarnróid namhaid iarracht a shéideadh suas droichead ós rud é seo an 
is deacra a dheisiú. Séid suas traein ionas go bac ar an rian. Déanfaidh sé seo na ráillí a shaobhadh agus cuirfidh sé cosc 
ar thrácht namhaid dul ar aghaidh ar feadh tamaill fhada. 

Bain deireadh le línte iarnróid ag claífort nó cuar. Fágann sé seo an traein as na línte le haghaidh a 
tamall fada. 

Mura bhfuil am ann dó seo leathchéad meáchain saille, blonag nó ramhar, a scaipeadh ar ghrádán aníos, 
cuirfidh sé cosc ar an inneall greim a fháil ar na ráillí. 


Frith-Aerárthaí 


Ní mór guerrillas ar an t-aistriú a bheith i gcónaí ar an faire le haghaidh aerárthaí namhaid. Chomh maith leis sin 
nuair a scíthe. 

Is é ceann de na cosaintí is fearr ná córas rabhaidh caighdeánach. Ba chóir go mbeadh na colúin i gcónaí 
scaipthe agus iad ag bogadh i solas an lae i gcás aerárthaigh. Ba chóir do ghardaí aeir féachaint ar aerárthaí agus iad sa 
champa. Is é an druil - scaip, buail an talamh, tóg clúdach. 
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Beidh trinsí scoilte agus scaipthe mar chosaint leordhóthanach ar bhuamáil namhaid a 
campa. 


Héileacaptair 


Úsáideann Namhaid héileacaptair níos mó agus níos mó in aghaidh guerrillas. Tá an Westland Whirlwind le haghaidh 


tionól agus scaipeadh trúpaí. Tá an Dhá Shuíochán Saunders Roe Skeeter le haghaidh oifigigh foirne agus 
taiscéalaíochta. 


Machine Translated by Google 


CAIBIDIL 12-CATH NÓTAÍ 


Is é an chéad rud riachtanach ná an namhaid a mharú gan tú féin a mharú. Is é an dara ceann a ghlacadh 
buntáiste a bhaint as gach clúdach. Ní mór trealamh a bheith duaithníochta. Téann sé seo le haghaidh aghaidh agus lámha freisin. 
Tá ciúnas oíche i ngluaiseacht ríthábhachtach. 
Nuair a bhíonn tú ag sní isteach i dtír oscailte, ní fheidhmíonn tú as an láthair chéanna faoi dhó. 
Tá sé tábhachtach do guerrillas a bheith ag gluaiseacht go leanúnach. Tá an namhaid thrown amach ag 


seo agus déanann sé rómheastachán ar uimhreacha agus cumhacht. Déanann sé seo uaireanta a chuid pleananna a athrú. 


RAIDS 


Ba chóir go mbeadh an plean simplí agus an t-ionsaí in am. Déan cleachtadh más féidir. D'fhéadfadh go mbeadh oiliúint 


speisialta ag teastáil ag brath ar an bpost atá idir lámha. Caithfidh an fhaisnéis a bheith den scoth don phleanáil seo ag brath. 


Luíochán 


Ní mór na hullmhúcháin a bheith duaithníochta go maith agus ba chóir do na grúpaí bogadh go dtí an pointe tionóil 
foirmíochtaí beaga. Níor cheart aon teagmháil a dhéanamh leis an daonra áitiúil. Ní mór faisnéis chruinn a thabhairt do gach 
trodaire maidir le plean, tarraingt siar agus pointe tionóil níos déanaí. 

Is féidir é a iompú isteach i druil cath ar an mbealach seo: 1. An 

tine bonn-príomh-tiúchan na tine agus osclaíonn suas ar an namhaid ar dtús. 

2. An páirtí ionsaí - bogann sé isteach le haghaidh an mharú má éilíonn an scéal agus mura gclúdaíonn sé 
bonn tine a tharraingt siar. 


3. Gearr amach - rónta cúlú namhaid agus clúdaíonn sé ionsaí. Ní bheidh grúpaí ar chomhmhéid. Tá an 
beidh tiúchan dóiteáin níos troime ag bonn dóiteáin. 

Suíomh - an-tábhachtach. Caithfidh clúdach agus líne aistarraingthe faoi dhídean a bheith ann. Ní mór bonn dóiteáin 
a bheith in ann limistéar cath a chlúdach agus gan aon chlúdach a cheadú don namhaid a dhéanfaidh iarracht ionsaitheoirí timpeall. 

Is féidir bóthar a bhaint chun an chéad trucail namhaid a bhualadh, agus d'fhéadfadh an trucail dheireanach a bheith gafa freisin 
ag mianach cosúil leis an gcúl-shéidte ní trí theagmháil ach trí nasc leictreach. Is féidir muirir a adhlacadh ag doimhneacht naoi n-orlach nó 
cos. Ceithre phunt an troigh ar fad. Is leor iad seo chun leoraí a bhriseadh. 

Ní mór do chomharthaí a bheith soiléir agus intuigthe agus caithfidh luíocháin a bheith i dteagmháil. Ní mór éirí go tapa. Tá gá 


le faire amach sula dtagann namhaid. Tá marcanna aidhm luachmhar sa limistéar maraithe agus is féidir iad a ullmhú roimh ré. 


STRONGPOINT 


Is pointe láidir é aon phost namhaid. Bain úsáid as bonn dóiteáin agus alt ionsaí. Déan post a leithlisiú, bain úsáid as 
iontas chun an cuspóir a bhaint amach, muirear a leagan chun iontráil a fháil. Gluaiseann an chéad chuid isteach agus glanann sé urlár 
na talún. Glanann an t-alt alt, barr, séideadh suas, tarraing siar go dtí an pointe tionóil ullmhaithe. 


Déan cleachtadh más féidir agus ba cheart go mbeadh a phost ar eolas ag gach fear. 


MÁRTA éigean 
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Bog san oíche, athraigh treo go minic, seachain ceantair agus bailte áitrithe, téigh anonn 
críoch faoi chosaint trom ina mbeirteanna agus ina dtriúir, fan glan ó bhóithre. Seiceáil pointe tionóil agus pointí stad feadh 
na slí. Aghaidh garda agus cliatháin. 


PATRÚIL 


Ní mór misean a bheith beacht. Ní mór go mbeadh a fhios ag fir cad é an post atá acu. Ba chóir fear a fháil ar shiúl 
a chur ar fáil. 

Roghnaigh bealaí chun cinn, áiteanna stoptha, tionóil, pointeáil, tarraingt siar. Déan staidéar ar an tír-raon, 
coinníollacha aimsire, diúscairtí namhaid. Bain úsáid as gasóga. 


GLUAISEACHTAÍ 


Úsáid fhoirmíochtaí-le haghaidh úsáid tír oscailte Diamond. Bain úsáid as comhad Indiach le haghaidh tír dhlúth. Bí in 
ann breathnóireacht iomlán a dhéanamh, tá réimse speisialta le breathnú ag gach ball. 


FOIRGNIMH CUARDACH 


Clúdaigh tosaigh agus cúil. Téann an bheirt fhear chun cinn go cúramach agus téann siad isteach taobh dall. Bíodh 
comharthaí agat. 
Trasnú bóithre—Ag an lúb. Go léir le chéile nó i ngrúpaí. 


SEOLADH Ionsaí 


1. Roghnaigh Forming Up Point (FUP). 

2. Orduithe a eisiúint agus, más gá, taiscéaladh nóiméad deiridh. 

3. Fan faoi chlúdach gar don oibiachtúil go dtí go mbeidh an t-ullmhúchán críochnaithe. Ba chóir go mbeadh sé seo 
chomh hachomair agus is féidir - caillfidh ábhar nóiméad nó colún rud éigin iontas. 

4. Is é bunús an ionsaí ná tine agus gluaiseacht. Clúdaíonn an chéad bhonn gluaiseacht ionsaí 
grúpaí. Coinnigh tine go dtí an nóiméad deireanach nó go dtí go comhartha réamhshocraithe. 

5. Cuirtear an t-ionsaí isteach le ionsaitheacht agus le héifeachtacht, gach fear a fhios a phost agus é a dhéanamh. 
Cuirtear misean i gcrích ansin. 

6. Tá tarraingt siar freisin ag tine agus gluaiseacht. 

7. Déan teagmháil leis an namhaid a bhriseadh agus teacht le chéile arís ag an bpointe tionóil a shocraítear roimh ré. 
Tá gá le pointe tionóil eile freisin. 

8. Téigh ar ais go dtí na bunáiteanna. 

Orduithe—Ba cheart go mbeidís gearr agus go gcuimseodh siad na pointí seo a leanas. 

1. Eolas ar an namhaid. 

2. Misean—cad atá le déanamh againn. 


3. Modnhc conas a chuirfimid misean i gcrích. 
Clúdaíonn sé seo: 

(a) An plean (b) 

An bealach ar aghaidh (c) 

Foirmeacha (d) Cad 

a dhéanfaidh gach rannóg ag an gcuspóir. 
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Cad a dhéanfaidh gach fear. (An dara ceann seo in orduithe an cheannaire.) 

(e) Tarraingt siar (f) 

Pointe tionóil (g) Pointe 

tionóil eile (h) Conas dul ar ais go dtí na 

bunáiteanna. 
4. Riarachán-—áirítear (a) dáileadh arm; (b) trealamh; (c) i gcás ina bhfuil ammo breise; (d) garchabhair agus lucht 
créachtaithe. 
5. Cumarsáid—comharthaí a úsáidtear le haghaidh ionsaí, tarraingt siar, agus eile. 

Ba chóir uaireadóirí a shioncronú agus seiceáil siar ar orduithe agus ceisteanna a chur. 

Le linn ionsaí a dhéanamh ar láidreachtaí namhaid ba chóir an úsáid is mó a bhaint as pléascáin agus ba 
chóir an t-ionsaí a dhéanamh go ciúin san oíche. Nuair a osclaíonn tine a chlúdaigh ba chóir go mbeadh sé dian agus 
dírithe ar lúb-phoill an namhad agus más féidir é a bheith ar (do LMGanna) línte socraithe ullmhaithe (úsáid dhá 
mhaide ar chlé agus ar dheis). 

Ba chóir go mbeadh na grúpaí ionsaithe chomh leathan agus is féidir ón ngrúpa dóiteáin (tá 90 céim 
oiriúnach ach b'fhéidir nach mbeidh sé indéanta i gcónaí). Nuair a bheidh bealach isteach déanta ba chóir don fhórsa 
ionsaithe bogadh isteach go tapa de réir druil ullmhaithe, gluaiseachtaí taobh istigh a chéile a chlúdach, seomraí urlár na 
talún a ghlanadh le grenades agus tine fo-MG. 

Ba chóir go dtiocfadh an dara grúpa ionsaithe, más féidir, ón mbarr anuas. Bíodh comharthaí ullmhaithe. 
D'fhéadfadh an chéad ghrúpa dul ar ais ansin agus an namhaid tiomáinte síos a chlúdach. 

Scriosann grúpa scartála bonn namhaid ansin. 


MEASTACHÁN AN STAID 


Don cheannasaí eadarnaíoch tá sé ríthábhachtach go mbeadh meastachán ceart aige 
an staid i ngach oibríocht. Ar an mbealach seo faigheann sé amach laigí ina phlean, cén t-eolas breise a 
theastaíonn uaidh, cén cineál speisialta trealaimh a fhéadfaidh a bheith aige le húsáid in ionsaí ar leith. 

Is éard atá sa mheastachán ná anailís ar shraith imthosca chun an beart is fearr le déanamh a chinneadh. 
Is é an fhoirm atá leis: 1. An misean 

—-cad é an tasc atá os a chomhair. 

2. Staid agus cúrsaí gnímh— (a) Dearcthaí, gníomhaíochtaí, neart, treisithe, am agus aimsir, a 
threalamh féin, a sholáthar agus a iompar féin. Polaitíocht an daonra áitiúil, (b) Cumais naimh—Cad is féidir leis an 
namhaid a dhéanamh chun stop a chur leis an obair. Cad is dócha go doras na cúrsaí gníomhaíochta oscailte dó. (c) Ár 
gcúrsaí gníomhaíochta féin—sna modhanna éagsúla trína bhféadfar an misean a chur i gcrích. 


3. Anailís ar ghníomhartha freasúra —Déan éifeacht gach namhaid a chinneadh 
cumas ar ár gcúrsaí gníomhaíochta féin. 

4. Déan comparáid idir ár gcúrsaí gníomhaíochta éagsúla — Meáigh na buntáistí agus na míbhuntáistí. 
Déan cinneadh cén cúrsa gníomhaíochta is dóigh a bheidh is rathúla chun an misean a chur i gcrích. 

5. Cinneadh—ÓAistrigh an cúrsa gníomhaíochta a roghnaítear go ráiteas achomair ar cad a dhéanfaidh tú - 


freisin cathain, cá háit, conas a dhéanfaidh tú é. 


FAISNÉIS 


Tá sárobair faisnéise riachtanach le haghaidh oibríochtaí eadarnaíoch. Is éard is faisnéis ann ná faisnéis 
namhaid a bhailiú, a anailísiú agus a dháileadh. Is féidir go leor bealaí a bhailiú. Ní mór é a mheas agus a anailísiú - 
seiceáil ceann amháin i gcoinne an chinn eile. Ansin ní mór é a chur ar aghaidh go dtí níos airde agus níos ísle 
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ordú. 


Is oibríocht leanúnach é bailiú faisnéise. Déanfar é trí thaispeántas, trí phatróil, trí phoist bhreathnóireachta 
agus cuaillí éisteachta a bhunú a thugann faoi deara gluaiseachtaí agus gnáthaimh an namhad, ón bpobal áitiúil, ó 
ghníomhairí agus mar sin de. 

Ba cheart go mbeadh plean faisnéise ag an oifigeach faisnéise nó ag an gceannasaí. Tá sé seo comhdhéanta de 
(1) Gnéithe riachtanacha faisnéise—nó cén t-eolas ar leith atá ag teastáil faoin namhaid. (2) San anailís ar 
CEE—Tféachann an IO cad a dhéanfadh an namhaid dá mbeadh sé ar intinn aige aon cheann de na cumais a 
ardaíodh in CEE a fheidhmiú. Mar shampla, ina bhearta slándála de bheairic an bhfuil córas aláraim suiteáilte 
aige, ar dhaingnigh sé na cosaintí, ar chuir sé níos mó sreang dheilgneach ar na ballaí, etc.? Tá comharthaí á lorg ag 
an IO a fhreagróidh na ceisteanna sonracha a ardaítear sna Gnéithe Riachtanacha Faisnéise. Tá comharthaí ann go 
bhfuil sé ar intinn ag an namhaid é seo nó sin a dhéanamh. (3) Liostaíonn IO taiscéalaíocht agus modhanna faisnéise 
eile chun tásca a fhorbairt i gcolún a dó. An bhfuil an namhaid ag ullmhú le haghaidh ionsaí ar guerrillas? Cad iad na 
comharthaí go bhfuil sé? 
Seiceáil iad seo de réir misin ar leith. (4) Gníomhaireachtaí a fhostófar chun patróil faisnéise, OPanna, poist 
éisteachta, áitritheoirí áitiúla, gníomhairí agus mar sin de a lorg. (5) An uair agus an ceann scríbe ag a mbeidh 
an fhaisnéis le tuairisciú. 


PLEAN FAISNÉISE 


Oibríonn an IO de réir plean faisnéise. Is dá threoir féin é seo. Ach má tá gá le faisnéis shonrach ar 
sprioc namhaid déanfaidh sé achoimre faisnéise 
ar an sprioc sin. Is é sin go dtugann sé meastachán iomlán faisnéise (féach meastachán ar an gcás) ar neart 
namhaid, diúscairt, cosaintí, treisithe, aimsir, tír-raon, polaitíocht áitiúil agus mar sin de. 

Anseo liostaeoidh sé gach rud a bhaineann leis an sprioc namhaid sin. 

Ní mór go mbeadh a fhios ag an IO gach rud faoin namhaid. Mura ndéanann sé caithfidh sé céimeanna a ghlacadh chun a chuid a fháil 
eolas. Ansin caithfidh sé é a chur ar aghaidh gan mhoill. 

Níl ach bealach cinnte amháin le heolas a fháil ar an namhaid: Téigh amach agus lorg é. 

Ba cheart gréasán faisnéise iomlán a thógáil i limistéar áitithe an namhad. Gníomhairí 
a bheith lonnaithe i gceantair thábhachtacha agus ba chóir speisialtóirí a sheoladh tar éis faisnéis thábhachtach. 

Ba cheart an oiread fórsaí agus is féidir a úsáid in obair fhaisnéise agus ba cheart an bailiúchán a eagrú sa 
chaoi is nach gcuirfí na gníomhairí i gcontúirt. Bhaileodh cúiréirí agus dhéanfaí gníomhairí a bhalla ó theagmháil le 
haon guerrillas eile. 

Chuirfeadh slabhra faisnéise den sórt sin, a bheadh deacair a thógáil suas, na guerrillas ar an eolas faoi 
gach rud a tharlaíonn i gcríoch atá faoi rialú ag an namhaid. 

Is gníomhaíocht thábhachtach í an fhrithfhaisnéis freisin de chuid IOanna eadarnaíoch. Ciallaíonn sé cosaint ár 
slándáil féin, faisnéis a dhiúltú don namhaid agus gníomhairí namhaid a rianú síos. 


